
От лица Люди.

———————-

Это случилось, когда я только пообедала, и готовилась составлять план для помощи в учебе
для Рины-сан (Катрины). Мне пришло сообщение от Марино-сан. Похоже, она хотела о чем-то
поговорить.

Для Марино-сан странно было так вызывать меня, поэтому я сразу же убрала все записи и
пошла в гостиную.

Там уже собралось несколько человек, среди них был и один, который не жил в доме Ханамура.

 - Юкине-сан.

Произнесла я, и Юкине-сан мне улыбнулась.

 - Добрый вечер, Люди.

 - Вас тоже позвали, Юкине-сан.

Я села рядом с ней, и она повернулась ко мне и кивнула.

 - М-м, так и есть. Директор вдруг послала мне сообщение. Так же?

Юкине-сан повернулась лицом к Марино-сан. Та разговаривала с Нанами, но заметив наш
взгляд, она посмотрела в ответ.

 - Ура, все собрались♪

Я оглядела комнату. Включая меня, здесь находилось шесть человек. Марино-сан, Хацуми-сан,
Юкине-сан, Нанами и Кларис. Что ж, если прикинуть, по какой причине нас созвали, я уже
могу назвать тему обсуждения.

Это был Коуске.

 - Ну ладно, наверное, кто-то из вас уже понял, но мы здесь, чтобы поговорить о Ко-чане.

Так я и думала. Все собравшиеся здесь люди это те, кто был к нему как-то неравнодушен. И я в
том числе.



 - Дело в том, что Ко-чан не просто хочет сделать безумную вещь, но она еще и крайне опасна,
и со-овсем не нормальна♪

Услышав слова Марино-сан, я нахмурилась.

 - Это правда…?

 - Да, и потому, Нанами-чан… э-э, чего? Не хочешь, чтобы я называла тебя чан? Что мне,
говорить «сан»? Но так мы будто какие-то чужие люди…ну не надо глядеть на меня такими
сердитыми глазками.

Почему Нанами так злиться, хотя совсем не против, когда я называю ее без вежливых
суффиксов, и просит Марино-сан добавлять к ее имени «сан?»

 - Кхм, ну, посоветовавшись с Нанами-сан, мы решили поддержать действия Ко-чана.

Я раскрыв глаза уставилась на Марино-сан и Нанами, но в конце концов, все же пришла себя.
Значит, этот парень опять задумал что-то сделать. И эта вещь вдобавок очень опасна.

 - Директор, так что же он хочет сделать?

Получив от Юкине вопрос, Марино-сан улыбнулась и кивнула.

 - М-м, кажется, собирается пропустить экзамен, и занять первое место, при этом оставив за
собой рекорд совершенно иного уровня, чем прежний.

Я в недоумении наклонила голову от слов Марино-сан.

 - Прогулять экзамен и занять первое место… разве такое вообще возможно?

И затем…

 - …Как и ожидалось.

 - Понятно, прогулять…так это тоже будет козырем.

Сказали Хацуми-сан и Юкине-сан. Выражение лица Хацуми-сан я читать не умела, но Юкине-
сан кивнула, будто убедилась в чем-то.

 - Так это и правда можно сделать, хм.



Кларис тоже, видимо, было любопытно, она уцепилась за стол и чуть наклонилась вперед.

 - А что именно он собирается сделать?

Спросила я.

 - Он же не пойдет на экзамены, значит, оценки на результат не повлияют. И так просто мы не
сможем представить, как он это сделает. Хотя было бы проще, если бы он попробовал сдать
хоть раз.

 - Да, если он сдавал бы экзамены, то и так было бы ясно, но Люди-чан, ты ведь знаешь условия
для выпуска из академии, правда?

 - Да, нужно закрыть все обязательные предметы, или пройти шестидесятый этаж академии
Цукуёми… не может быть.

Внезапно, до меня дошло. Все, что ему нужно, это пройти шестидесятый этаж подземелья
академии.

 - Да, вероятно, все так, как ты и подумала. Оценку в Магической Академии Цукуёми
определяют результаты экзаменов, и результаты в зачистке подземелья.

Ясно, и таким образом он сможет занять первое место, прогуляв экзамены. Ведь он просто
может углубиться в подземелье академии.

 - Директор, у меня есть вопрос.

Это сказала Юкине-сан.

 - Прохождение подземелья оценивается довольно высоко, так что зачистив десять или около
того этажей, легко ведь можно занять первое место, так? Тогда, почему вы говорите, что его
действия очень опасны, или на ином уровне?

 - У меня тот же вопрос. Для Коуске сейчас десять этажей будут проще простого.

Услышав такие слова, Марино сан закивала со словами «да-да, верно».

 - Да, я тоже думаю, что до потолка первого года в двадцать этажей для него все будет легко.
Вот только, он нацелился на этаж, который лежит куда глубже…

После чего, Марино-сан испустила короткий вздох. Затем, она посмотрела на Нанами.



 - Господин с превеличайшей непринужденностью произнес, что хочет в одиночку пройти
сороковой этаж.

*Бух* - Юкине-сан вскочила.

 - О ЧЕМ ТЫ?! СОРОКОВОЙ ЭТАЖ?!

 - …Немыслимо.

Даже на лице Хацуми-сан, всегда остававшемся равнодушным, проступило изумление.

 - Э-эм, а сороковой этаж это так невероятно?

Задала Кларис вопрос вместо меня. Сделав глубокий вздох, Юкине-сан заговорила:

 - Сороковой этаж это цель для нас, студентов второго года. Конечно, многие люди, включая
меня, уже его прошли, но мы далеко не в первый раз были в этом подземелье. И более того, он
собирается сделать это в одиночку…

 - Это безрассудно и глупо. Разве Коуске этого не понимает?

 - Я сделала ему выговор, и сразу сказала, что это невозможно, но знаете, Ко-чан после просто
посмеялся вместе со мной…

Улыбка, что всегда была на лице Марино-сан, пропала.

 - Но его глаза были серьезными.

 - Совершенно так, Господин точно попытается это сделать.

Марино-сан кивнула на слова Нанами.

 - Да, так и есть. Конечно, я считаю, что ему будет полезно хоть раз встретить большой провал,
вот только Ко-чан совсем не собирается проигрывать.

 - В настоящее время, Господин все время проводит в одном подземелье. И он становится
сильнее чрезвычайно быстро. Благодаря этому, в дополнение становлюсь сильнее и я.

 - Как и сказала Нанами, Ко-чан сейчас становится все сильнее и сильнее. И знаете, я все
думала…



Марино-сан не стала договаривать. Но я и так поняла, что она хотела донести.

 - Однако, есть и другая проблема с тем, что хочет сделать Ко-чан.

 - …Точно, время.

Услышав Хацуми-сан, Юкине-сан ахнула.

 - Точно, осталась лишь неделя, перед тем как академия объявит результаты теста…! Вход в
подземелье Академии закрыт до первого дня экзамена. И экзамен продлится пять дней, а
результаты объявят всего через три дня. Это абсолютно невозможно. Такиото что, не понимает
этого? Этажи в том подземелье ведь куда больше, чем у всех тех, которые мы проходили до
этого?!

Я примерно прикинула. Чтобы занять первое место, и дойти до сорокового этажа, ему придется
пройти его до того, как тесты оценят, и объявят результаты.

 - Да, именно. Самый быстрый рекорд академии принадлежит Мизумори Юкине и Химемии
Шиону, с поддержкой президента студсовета Моники и святой нынешнего поколения. Более
того, считая от их первого захода, они добрались до этого этажа через шесть месяцев. И я
даже не думала, что кто-то вообще мог бы побить этот рекорд.

 - О, он хочет пройти такое подземелье за неделю?!

Пораженно вскрикнула Кларис, услышав Марино-сан.

 - Так как мы должны были ходить на занятия, то заходили в подземелье время от времени,
оставаясь там на пару дней и понемногу продвигаясь дальше, и это заняло у нас шесть
месяцев. И при этом, мы на три месяца обогнали предыдущий рекорд. Если посчитать только
время в подземелье, это все равно целые недели. А он хочет сделать это за одну неделю? В
одиночку?

 - Не…мыслимо.

Чтобы настолько поразить Юкине-сан и Хацуми-сан, должно быть, это действительно нечто.

 - Ну и я все же предложила, чтобы он взял кого-нибудь с собой. Я сказала ему, что Люди-чан,
Юкине-чан или Нанами-ча… ай, не пинайся!... Нанами-сан с радостью пойдут с ним, но он
сказал, что во что бы то ни стало должен пойти один. И причины мне он не сказал.

 - Мысли Господина лежат выше, чем я или Марино-сан можем постичь… Нет, я бы даже
сказала, они уже в ином измерении. И потому, я верю.



Остановившись, Нанами с серьезным лицом посмотрела на всех здесь.

 - Что Господину это несомненно удастся.

 - Вот поэтому, мы с Нанами решили его поддержать. Но я официально учитель, поэтому есть
предел того, что я могу сделать…

После чего, Марино-сан посмотрела на меня и Юкине-сан.

 - И потому, я хотела бы помощи от вас всех. Я знаю, что экзамен уже близко, но я прошу вас
одолжить Ко-чану свою силу.

Закончив то, что она хотела сказать, Марино-сан опустила голову. Но ей с самого начала не
было нужды перед нами кланяться.

 - Пожалуйста, поднимите голову. Я дам ему свою силу и без всяких просьб.

Услышав, что я сказала, Юкине издала смешок.

 - Это касается и меня.

После чего, Марино-сан подняла голову и встала. Затем, она явила нам широкую улыбку.

 - Прости, Люди-чан, это ведь перед самым твоим первым экзаменом. И Юкине-чан тоже.

Марино-сан подошла к Юкине и положила руку ей на плечо.

 - Ах да, если тебе неудобно все время туда добираться, то ты вполне можешь и жить там,
ладно? Ты ведь все равно скоро туда пойдешь.

А, снова пойдешь? О чем это она говорит? Мы с семпаем посмотрели друг на друга, наклонив
головы.

 - О, точно-точно, Юкине-чан. Насчет того.

 - Чего?

 - Может, Ко-чан уже догадался о твоих настоящих обязанностях, и поэтому собирает всю
неприязнь на себя.



Услышав ее, Юкине-сан сперва не поняла, но в конце концов осознала, о чем та говорит, и
показала невеселую улыбку.

 - Понятно, если думать с такой стороны, то это не лишено смысла, но все же немного досадно.

 - Так я и думала…но…

 - Да, отношения между мной и Такиото не изменятся. Напротив, возможно, нам теперь
придется гораздо больше быть вместе.

Я не имела представления, о чем таком они говорят. Мне казалось, будто про меня забыли, и я
хотела спросить об этом, но…

 - Извини, Люди-чан. Пока мы не можем об этом говорить. Но я думаю, ты и сама скоро все
поймешь.

Мне отказали, не успела я заговорить.

 - Верно. Могу тебе это гарантировать. После теста они наверняка дадут о себе знать. Нет, в
случае Люди, они могут связаться с тобой напрямую.

Мне было любопытно, но раз дело обстоит так, то ничего не поделаешь.

 - Хорошо. Тогда я спрошу, когда наступит то время.

 - Ну что ж, мы поговорили. Тебе лучше остаться сегодня у нас, Юкине-чан. Кларис-сан, могу я
попросить вас приготовить комнату?

 - Да, я поняла вас.

После чего, мы разошлись. Схожу-ка я в комнату, которую Кларис готовила для Юкине-сан,
будет время все обдумать.

 - Э, это же шутка, да? Сестрица? Эй, Нанами, хватит?! С, стой, сестрица, сестрица! На,
Нанами, а ты чего? ~~?!

О, это сейчас был крик Такиото? Да нет, наверняка просто показалось.
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